
Questo siamo Noi!...
I nostri cuochi ogni giorno producono la pasta 
direttamente nelle nostre cucine.
Le pizze: utilizziamo mozzarella fior di latte, lie-
vito madre, farine macinate a pietra “km 0” di 
Cavallino, questo permette un’alta digeribilità, 
fragranza e gusto inconfondibile;
Le carni: saporite e tenere provengono dai prati 
del Nord Europa e cotti sul grill vapor;
Il pesce dei nostri mari garantisce salubrità e  
stuzzicante freschezza;
I dolci: esplosione di gusti creati dal nostro chef;
Gran selezione di: ron, gin, whisky torbati e 
grappe nostrane.

Das sind wir! ...
In unserer Küche wird jeden Tag frische Pasta zu-
bereitet. Für die Pizzen verwenden wir Fior di Latte 
Mozzarella, Sauerteig und steingemahlenes Mehl 
aus Cavallino. Dies gewährt hohe Bekömmlichkeit, 
Duft unverwechselbaren Geschmack.
Das Fleisch kommt aus Nordeuropa und wird auf 
dem Dampfgrill schmackhaft und zart zubereitet.
Der Fisch unseres Meeres garantiert Bekömmlic-
hkeit und verführerische Frische.
Die Desserts sind eine wahre Geschmacksexplo-
sion und werden vom Küchenchef feinst zubereitet.
Wir bieten außerdem eine große Auswahl an Spi-
rituosen wie Ron, Gin, Torfwhisky und lokalen 
Grappas.

This is us! ...
Fresh pasta is prepared in our kitchen every day. 
For the pizzas we use Fior di Latte mozzarella, 
sourdough and stone-ground flour from Caval-
lino. This grants high digestibility, fragrance 
unmistakable taste.
The meat comes from Northern Europe and is 
prepared tasty and tender on the steam grill.
The fish of our sea guarantees wholesomeness 
and tempting freshness.
The desserts are a true taste explosion and are 
prepared by the chef to the finest detail.
We also offer a wide range of spirits such as ron, 
gin, whiskey torf and local grappas.

In questo locale non si paga il coperto   -   Wir berechnen kein Gedeck   -   No cover charge



Pasta: Sapori di mare - Geschmack des Meeres - Sea’s tastes
Ø	Spaghetti carbonara di spada	 	 17,50 
	 Pesce spada affumicato, uova, panna, bottarga
	 Geräucherter Schwertfisch, Eier, Sahne, Fischrogen
	 Smoked swordfish, egg, cream-sauce, bottarga

Ø	Spaghettoni scogliera	 “Special pasta home made”	 22,50
	 Pesce misto, gamberi, cozze, vongole, pomodoro
	 Gem. Fisch, Garnelen, Mies- u. Venusmuscheln, Tomaten
	 Mixed fish, schrimps, mussels, clams, tomatoes

O	Spaghettoni alle vongole con datterini	 “     pasta home made”	 17,90
	 Venusmuscheln, Knoblauch, Kirschtomaten
	 Clams, garlic, cherry tomatoes

O	Spaghettoni con cozze pepate	 “     pasta home made” 	 16,50 
	 Miesmuscheln, Knoblauch, Tomaten, Pfeffer
	 Peppered mussels, garlic, tomatoes

Ø	Spaghettoni sfiziosi	 “     pasta home made” 	 16,50
	 Gamberi, zucchine, rucola, pomodorini
	 Garnelen, Zucchini, Rauke, Kirschtomaten
	 Shrimps, courgettes, rocket salad, cherry tomatoes

Ø	Caserecce al tonno fresco	 “     pasta home made”	 17,90
	 Pasta Caserecce, tonno fresco, pomodorini, sesamo, olive, aglio, prezzemolo
	 Pasta        "        frische Thunfisch, Kirschtomaten, Sesam, Oliven, Knoblauch, Petersilie
	 Pasta        "        fresh tunny, cherry tomatoes, sesame, olives, garlic, parsley

Ø	Caserecce al granchio e canestrelli	 “     pasta home made”	 17,90
	 Pasta Caserecce, Polpa di granchio, canestrelli, panna e pomodorini
	 Pasta        "        Strandkrabben, kleine Jakobsmuschel, Sahne, Kirschtomaten
	 Pasta        "        Shore crabs, small scallop, cream sauce, tomatoes

Ø	Caserecce “aea vaesana”	 “     pasta home made”	  17,90
	 Pasta Caserecce, Vongole, gamberi, pomodoro secco
	 Pasta        "        mit Venusmuscheln, Garnelen, getrockneten Tom.
	 Pasta        "        with clams, shrimps, sun-dried tomatoes

O	Tagliatelle gran gusto	  “     pasta home made”	  17,50
	 Calamaretti, pesto di zucchine, “bottarga”
	 Bandnudeln mit Tintenfisch, Zucchinicreme, “Meeräschen-Bottarga”
	 “Tagliatelle” Flat pasta with squid, cream of courgettes, “mullet bottarga”

O	Tagliatelle polo nord	 “     pasta home made”	  16,90
	 Salmone affumicato, pomodorini, panna, pepe rosa
	 Bandnudeln mit Räucherlachs, Kirschtomaten, Sahne, roter Pfeffer
	 “Tagliatelle” Flat pasta with smoked salmon, cherry tomatoes, cream-sauce, red pepper

    Indem wir warten auf... In attesa di.... By waiting for....

O	Tartare di “manzetta bassanina limousine”	  14,50 
	 con stracciatella, nocciole, tuorlo d’uovo
	 Tartare Jungrinder   “limousine 18 Monate” mit Stracciatella, Haselnuss, Eigelb
	 Tartare young beef  “18 months limousine” with stracciatella, hazelnut, egg yolk

O	Acciuga del Cantabrico   “Atlantico spagnolo”	 13,50
	 Burrata, acciughe del Cantabrico, carciofo, misticanza
	 Burrata-käse, Sardellen vom Cantabrico Meer, Artischoken
	 Burrata-cheese, anchovies of Cantabrico sea, artichoke

Ø	American fries crispy 	 8,50
	 Patate fritte con salsa white, bbq e pancetta croccante
	 Pommes Frites mit weißer Sauce, BBQ und knusprigem Speck
	 French fries with white sauce, bbq and crispy bacon

O	Pane Pizza	    6,50
	 con olio, aglio, origano, pomodoro
	 Pizza brot mit Öl, Knoblauch, Oregano und Tomaten
	 Pizza bread with oil, garlic, oregano and tomatoes

O	Bruschetta di mare 	 7,90
	 Pomodorini, aglio, origano, acciughe	
	 Frische Tomaten, Knoblauch, Oregano, Sardellen
	 Cherry tomatoes, garlic, oregano, anchovies

O	Bruschetta dell’orto	 6,90
	 Pomodorini, aglio, origano
	 Frische Tomaten, Knoblauch, Oregano
	 Cherry tomatoes, garlic, oregano

O	Bruschetta di bufala 	 9,90
	 Mozzarella di bufala, pomodorini, aglio, origano
	 Büffelmozzarella, Frische Tomaten, Knoblauch, Oregano
	 Buffalo mozzarella, cherry tomatoes, garlic, oregano

In questo locale non si paga il coperto   -   Wir berechnen kein Gedeck   -   No cover charge

Salsa BBQ - BBQ Soße - BBQ sauce	 1,00
Salsa Caesar souce - New Mexico souce	 1,00
Salsa pepe verde Grüne Pfeffersoße  -  Green pepper sauce	 2,00

Pane - Grissini  Knabberstangen  -  Polenta	 1,50
Ketchup - Mayonnaise	 0,40
Salsa rosa - Pink dip - Cocktail souce	 1,00

A RICHIESTA:
EXTRAWUNSCH:
SPECIAL REQUEST:

Tartare "Limousine"

Bruschette

Scogliera

Caserecceaea vaesana

Sfiziosi

Polo Nord



Gemüse Le nostre insalatone Vegetables

O	 “km. 0” Verdure ai ferri con burrata	 13,50
	 Gegrilltes Gemüse mit Burrata käse
	 Grilled vegetables with burrata cheese

O	 Caprese di “bufala”	  13,90
	 Bufala mozzarella, pomodoro, olive, origano, rucola
	 Büffelmozzarella, Tomaten, Oliven, Oregano, Rauke
	 Buffalo mozzarella, tomatoes, olives, oregano, rocket salad

O	Profumo d’Irlanda	  15,50
	 Carpaccio di manzo, insalata, rucola, scaglie di grana
	 Rinder Carpaccio (rohe Filetscheiben), Salat, Rauke, Parmesanspäne
	 Carpaccio (slices of raw beef fillet), salad, rocket salad, shaved parmesan

O	Ruspante con pollo “white Bbq sauce”	  14,50 
	 Pollo a julienne, feta greca, insalata, pom., peperoni, cipolla croccante 
	 Hähnchen-Julienne, griechischer Feta, Salat, Tomaten, Paprikaschoten, knusprige Zwiebel
	 Chicken breast, feta cheese, salad, tomatoes, peppers, crispy onion

O	Mediterranea	  15,90
	 Insalatona mista con tonno, olive, mozzarella di bufala, uova, fagioli
	 Große gemischter Salat mit Thunfisch, Oliven, Buffelmozzarella, Eier, Bohnen
	 Big mixed salad with tuna, olives, bufalo’s mozzarella, eggs, beans

O	Caesar Salad	  15,50
	 Pollo, pancetta, pane tostato, parmiggiano, ins. verde, pomodorini, salsa Caesar
	 Hahnchenstücke, bauch Speck, Brot, Parmesanspäne, Grüner Salat, kirsche Tomaten, Caesar Soße
	 Chicken breast, bacon, shaved parmesan, green sald, cherry tomatoes, Caesar sauce

Ø	Gran insalata del marinaio	  17,50
	 Insalatona con pomodorini e frutti di mare
	 Großem gemischten Salat mit Meeresfrüchte
	 Big mixed salad with Seafood

Pasta: Sapori di terra - Geschmack des Landes - Land’s tastes
O	Caserecce all’amatriciana                    “Pasta home made”	  14,50
	 Pancetta affumicata, pomodoro, cipolla, peperoncino
	 Geräucherter Speck, Tomaten, Zwiebeln, scharfe Peperoni
	 Smoked bacon, tomato, onion, chillie peppers

O	Pennette all’arrabbiata (piccante)	  14,00
	 Pecorino, olive, pomodoro fresco, peperoncino, aglio                             
	 Makkaroni nach Arrabbiata Art (scharf) mit Pecorino käse, Oliven, frischen Tom., Chili, Knoblauch 
	 Macaroni Arrabbiata style with pecorino cheese, olives, fresh tom., chillie peppers, garlic (spicy)

O	Pennette rustiche	  14,50
	 Bocconcini di pollo, panna, pesto e peperoni
	 Makkaroni mit Hähnchenbrustbissen, Sahne, Basilikum-Pesto und Paprikaschoten
	 Macaroni with chicken breast bites, garlic, cream-sauce and peppers

O	Spaghetti alla carbonara                  	  14,50
	 Pancetta, uova, parmigiano, panna
	 Eier, Speck, Sahne und Parmesan • Eggs, bacon, cream sauce and parmesan cheese

O	Spaghetti primavera	  14,50
	 Verdure miste, aglio, pomodoro
	 Makkaroni mit gemischtes Gemüse, Knoblauch, Tomaten
	 Makaroni with mixed vegetables, garlic, tomatoes

O	Spaghetti datterino e stracciatella di bufala	 14,90
	 Pomodoro datterino, basilico, stracciatella, aglio
	 Kirschtomaten, Basilikum, Stracciatella Büffelmozzarella, Knoblauch
	 Cherry tomatoes, basil, stracciatella buffalo mozzarella, garlic

O	Spaghetti aglio, olio, peper., datterino	    12,50
	 Knoblauch, Öl, scharfe Peperoni und Kirschtomaten
	 Garlic, olive oil, chillie peppers and cherry tomatoes

O	Spaghetti al ragù "bolognese"	  12,50
	 Fleischsoße • Meat sauce

O	Tagliatelle alla boscaiola/Holzfäller     “Pasta home made” 	  15,50
	 SPECK, funghi misti, panna, rucola, paprica
	 Bandnudeln mit Speck, verschiedene Pilze, Sahne, Paprikapulver
	 “Tagliatelle” Flat pasta with bacon, mixed mushrooms, cream-sauce, paprika powder

O	Tagliatelle “ Malga Art”                              “Pasta home made”	  15,50
	 Salsiccia, porro, funghi misti, gorgonzola
	 Einheimische Wurst, Lauch, verschiedene Pilzen, Gorgonzola käse
	 Sausage, leek, mixed mushrooms, gorgonzola cheese

Ø	Lasagne alla bolognese	  13,00
	 Überbackene Lasagne • Baked lasagna

Ø	Tortelloni panna e prosciutto	  14,00
	 Teigtaschen mit Sahne und gekochtem Schinken • Ravioli with cream sauce and ham

In questo locale non si paga il coperto   -   Wir berechnen kein Gedeck   -   No cover charge

A volte la cucina e la pizzeria non lavorano coordinate; ci scusiamo per eventuali ritardi
Die Küche und Pizzeria arbeiten nicht koordiniert/zeitgleich. Wir entschuldigen uns für eventuellen Verspätungen   –   Due to the different preparation time, food might be served not at the same time 
Ø Alcuni prodotti possono essere congelati all’origine  •  Einige Produkte können auch tiefgefroren sein  •  Some dishes may contain frozen products

Carbonara

Rustiche

Datterino

Caprese

Mediterranea

Caesar
Salad



Ø	Nuggets di pollo con patate fritte	 11,00
	 Hühnernuggets mit Pommes frites  •  Chicken nuggets with french fries

Ø	Fish & chips	 11,00
	 Gebackenes Fischfilet mit Pommes frites  •  Fried fish fillets with french fries

Ø	Burger cheese con patate fritte	 11,00
	 Burger mit Käse und Pommes • Burger cheese french fries

O	Spaghetti al ragù “o” pomodoro	 9,00
	 Spaghetti mit Fleisch - oder Tomatensoße
	 Spaghetti with meat or tomato sauce

O	Maccheroni al ragù “o” pomodoro	 9,00
	 Makkaroni mit Fleisch - oder Tomatensoße
	 Macaroni with meat or tomato sauce

Ø	Lasagne alla bolognese	 9,50
	 Überbackene Lasagne • Lasagna

Ø	Pizza Margherita	 8,00
	 Pomodoro, mozzarella • Tomaten, Mozzarella • Tomatoes, cheese

O	Pizza al prosciutto	 9,00
	 Pomodoro, mozzarella, prosciutto
	 Tomaten, Mozzarella, gekochter Schinken  •  Tomatoes, cheese, ham

O	Pizza al salame veneto	 9,00
	 Pomodoro, mozzarella, salame veneto
	 Tomaten, Mozzarella, Salami  •  Tomatoes, cheese, salame

Salsa BBQ - BBQ Soße - BBQ sauce	 1,00
Salsa Caesar souce - New Mexico souce	 1,00
Salsa pepe verde Grüne Pfeffersoße  -  Green pepper sauce	 2,00

Pane - Grissini  Knabberstangen  -  Polenta	 1,50
Ketchup - Mayonnaise	 0,40
Salsa rosa - Pink dip - Cocktail souce	 1,00

A RICHIESTA:
EXTRAWUNSCH:
SPECIAL REQUEST:

Sapore di mare - Geschmack des Meeres - Sea’s tastes
Ø	Capasanta in bellavista (3 pcs) 	 13,50
	 Jakobsmuscheln  •  Scallops

Ø	Antipasto del Pescatore	 19,90
	 Ins. di mare, sardine in saor, mantecato di volpina, salmone aff., delizia di tonno
	 Meeresfrüchtesalat, Sardinen mit Zwiebeln, cremiger Fisch, Räucherlachs, Thunfisch-Genuss
	 Seafood salad, sardines with onions, creamed fish, smoked salmon, tuna delight

Ø	Gran Pergola   “Fantasie di mare”	 31,90
	 Special 10, degustazione di pesce in bellavista
	       “      “   Verschiedener marinierter und gekochter Fisch
	       “      “   Various marinated and boiled fish

O	Cozze alla marinara	 17,50
	 Miesmuscheln nach Matrosenart (Knoblauch u. Tomatensauce)
	 Mussels with garlic and tomato sauce

Ø	“Special” Teciada de crostacei e molluschi	 22,90
	 Vongole, cozze, crostacei, capasanta, aglio, pomodoro
	 Venusmuscheln, Miesmuscheln, Jakobsmuscheln, Garnelen, Knoblauch, Tomaten
	 Mussels, clams, scallops, shrimps, garlic, tomatoes

Ø	Calamari e seppie ai ferri con patate arroste	 24,90
	 Gegrillter Calamari und Tintenfisch mit Bratkartoffeln
	 Grilled squid and cuttlefish with roasted potatoes

Ø	Branzino- filetti ai ferri con patate arroste	 24,90
	 Gegrilltes Seebarschfilets mit Bratkartoffeln
	 Grilled sea bass-fillets with roasted potatoes

O	Salmone ai ferri con patate arroste	 24,90
	 Lachs vom Grill mit Bratkartoffeln
	 Grilled salmon with roasted potatoes

Ø	Gran fritto di mare 	 24,50
	 Spezielle frittierte Meeresfrüchte
	 Special mixed fried seafood

Ø	Calamari e calamaretti fritti	 22,00
	 Tintenfischringe und frittierter kleine Tintenfisch
	 Squids rings and fried small squids

Ø	Scampi e Calamari fritti	 25,90
	 Frittierte Kaisergranate und Tintenfischringe
	 Fried prawns and calamari

O	Tagliata di tonno al balsamico con patate arroste	 26,90
	 Kurz angebratener Thunfisch, innen roh m. Balsamico-Essig mit Bratkartoffeln
	 Fresh tuna with Balsamic vinegar and roasted potatoes

Ø	Grigliata di pesce “Pergola Art”	 32,50
	 Filetto di branzino, salmone, calamaro, seppia e gamberone
	 Wolfsbarschfilet, Lachs, Kalmar, Tintenfisch und Garnelen
	 Sea bass fillet, salmon, squid, cuttlefish and prawn

In questo locale non si paga il coperto   -   Wir berechnen kein Gedeck   -   No cover charge

Gran Pergola

Teciada

Calamari
e seppie

Grigliata di pesce

Beilagen Con t or n i  Vegetables

O	Insalata “Nostromo”	 9,50
	 Insalata mista con tonno e cipolla
	 Gemischter Salat mit Thunfisch und Zwiebeln
	 Mixed salad with tuna and onion

O	Verdure ai ferri	 8,50
	 Gegrilltes Gemüse
	 Grilled vegetables

Ø	Patate fritte  o  arroste	 5,50
	 Pommes frites oder Röstkartoffeln
	 French fries or Roast potatoes

O	Insalata mista	 6,00
	 Gemischter Salat
	 Mixed green salad

Ø	American fries crispy 	 8,50
	 Patate fritte con salsa white, bbq e pancetta croccante
	 Pommes Frites mit weißer Sauce, BBQ und knusprigem Speck
	 French fries with white sauce, bbq and crispy bacon

Ø	Pomodori e cipolla "km 0"	 6,50
	 Tomates mit Zwiebeln
	 Tomato and onions
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A L L E R G E N I  -  A L L E R G I E N  -  A L L E R G I E S 
Caro ospite/cliente, se hai delle allergie e/o intolleranze alimentari chiedi pure informazioni sul nostro cibo e sulle nostre bevande. Siamo preparati per consigliarti nel migliore dei modi.

Lieber Besucher/Kunden, wenn Sie Allergien und oder Unverträglichkeiten haben, bitte fragen Sie nach unseren Lebensmitteln und unsere Getränke. Wir sind bereit, Sie bestmöglich zu beraten.
Dear customer, our staff is happy to help you choose the best dishis based on any specific food allergy or intolerance. Our team is well trained and will do its best to meet your needs.

Gluten Free !!! Gluten Free !!!
O	Maccheroni al ragù	 16,50
	 Makkaroni mit Fleischsoße • Makaroni with meat sauce

O	Maccheroni primavera	 16,50
	 Verdure ai ferri, aglio, pomodoro
	 Makkaroni mit gegrilltes Gemüse, Knoblauch, Tomaten
	 Makaroni with grilled vegetables, garlic, tomatoes

O	Maccheroni alle vongole	 19,90
	 Vongole, aglio, datterino
	 Makkaroni mit Venusmuscheln, Knoblauch, Kirschtomaten
	 Makaroni with clams, garlic, tomatoes

O	Petto di pollo ai ferri con patate arroste	 19,50
	 Hähnchenbrust vom Grill mit Röstkartoffeln
	 Grilled chicken breast with roasted potatoes

O	Entrecote ai ferri (Irlanda) patate arroste   (300 gr.)	 24,50
	 Rindersteak vom Grill ohne Knochen mit Röstkartoffeln
	 Sirloin steak grilled with roasted potatoes

Ø	Filetto di branzino ai ferri con patate	 25,90
	 Gegrilltes Seebarschfilet mit Röstkartoffeln
	 Grilled sea bass-fillet with roasted potatoes

Pizze:  margherita  fresca   capriccio  diavola  cavallino “0”

Secondi di terra - Geschmack des Landes - Land’s tastes
Ø	Old Classic Burger                “New Mexico sauce”	 300 gr.	 23,50
	 “Irlanda” ins., pom., cipolla, cetriolini, formaggio, uovo, salsa messicana, patate fritte
	 “Ireland” Salat, Tomaten, Zwiebeln, Essiggurken, Pommes, Käse, Eier
	 “Irish” salad, tomatoes, onions, gherkins, french fries, cheese, egg

Ø	Dublin Irish Burger                      “New Mexico sauce”	 300 gr. 	 23,90
	 Angus “Irlanda”, formaggio, pancetta, cipolla, peperoni, salsa messicana, patate fritte
	 Hamburger “Angus-Fleisch”, Käse, Bauchspeck, Zwiebeln, Paprikaschoten, Pommes
	 Hamburger “Irish-angus”, bacon, onion, pepper and cheese with french fries

Ø	Crispy chicken Burger patate fritte, bacon, “white Bbq sauce”	 300 gr. 	20,90
	 Pollo fritto croccante, insalata, pomodoro, formaggio
	 Knusprig Hähnchen, Salat, Tomaten, Käse, Pommes
	 Crispy fried chicken, salad, tomatoes, cheese, french fries

Ø	Milanese con patate fritte	 300 gr.	 18,00
	 Wienerschnitzel mit Pommes  •  Breaded pork-cutlet with french fries

Ø	Cotoletta di pollo con patate fritte	 300 gr.	 18,50
	 Panierte Hähnchenbrust mit Pommes  •  Breaded chicken breast with french fries

Ø	Tagliata di pollo con patate fritte 		  19,50
	 Tagliata di petto di pollo con pecorino su misticanza
	 Geschnittene Hähnchenbrust mit Pecorino käse und Pommes
	 Sliced ​​chicken breast with pecorino cheese and french fries

Ø	Steak Entrecote “Irlanda” ai ferri con patate fritte	 300 gr.	 22,90
	 Rindersteak vom Grill ohne Knochen mit Pommes
	 Sirloin-steak grilled with french fries

Ø	Steak Entrecote “Irlanda” al pepe verde con patate fritte	300 gr.	 25,50
	 Rindersteak ohne Knochen in grüner Pfeffersoße mit Pommes
	 Sirloin-steak with green pepper in creamsauce with french fries

Ø	Tagliata “New York” 	 300 gr.	 25,50
	 Entrecote steak con parmigiano, balsamico e patate fritte
	       “           “    mit Parmesan käse, Balsamico essige und Pommes
	       “           “    with parmesan cheese, balsamico winegar and french fries

Ø	Filetto “Irlanda” di manzo con patate fritte	 300 gr.	 30,90
	 Rinderfilet vom Grill mit Pommes  •  Steak-filet grilled with french fries

Ø	Filetto “Irlanda” al pepe verde con patate fritte	 300 gr.	 33,50
	 Rinderfilet mit grüner Pfeffersoße mit Pommes frites
	 Steak-filet with green pepper with french fries

Ø	Costata “Irlanda” di manzo patate fritte	 750/800 gr.	 34,90
	 T-bone Rumpsteak mit Pommes  •  T-bone Beef steak, french fries

Ø	Tris di carne ai ferri patate fritte  “New Mexico sauce”	  	 20,50
	 Pollo, salamella, spiedino di carne
	 Dreierlei vom Fleisch (Huhn, Fleischspieße, Salsiccia Wurst) mit Pommes
	 Chicken, meat skewer, italian salsiccia with french fries

Ø	Grigliata di carne patate fritte  “New Mexico sauce”	 750/800 gr.	 29,50
	 Roastbeef, pollo, spiedino, pancetta e salsiccetta
	 Roastbeef, Hähnchen, Fleischspieße, Speck und Wurst mit Pommes
	 Roast beef, chicken, meat skewer, bacon and sausage with french fries

Beilagen Con t or n i  Vegetables

O	Insalata “Nostromo”	 9,50
	 Insalata mista con tonno e cipolla
	 Gemischter Salat mit Thunfisch und Zwiebeln
	 Mixed salad with tuna and onion

O	Verdure ai ferri	 8,50
	 Gegrilltes Gemüse
	 Grilled vegetables

Ø	Patate fritte  o  arroste	 5,50
	 Pommes frites oder Röstkartoffeln
	 French fries or Roast potatoes

O	Insalata mista	 6,00
	 Gemischter Salat
	 Mixed green salad

Ø	American fries crispy 	 8,50
	 Patate fritte con salsa white, bbq e pancetta croccante
	 Pommes Frites mit weißer Sauce, BBQ und knusprigem Speck
	 French fries with white sauce, bbq and crispy bacon

Ø	Pomodori e cipolla "km 0"	 6,50
	 Tomates mit Zwiebeln
	 Tomato and onions

In questo locale non si paga il coperto   -   Wir berechnen kein Gedeck   -   No cover charge

New York

Costata Irlanda

Chicken burger

Entrecote

Ins. mista

Crispy fries



Variazioni per ogni ingrediente da € 0,50 a € 3,00
Jeder Extrawunsch von € 0,50 bis € 3,00  •  Prices for each extra ingredients: € 0,50 to € 3,00

Maui 

Pergola

Inferno 

Salsicciotta

Pizze Vegetarian & Cheese
Questo siamo

Noi!...
Le pizze: mozzarella fior 
di latte, lievito madre, 
farine macinate a pietra 
“km 0” di Cavallino da noi 
usati; permettono un’alta 
digeribilità, fragranza e 
gusto inconfondibile.

Das sind
wir!...

Für die Pizzen verwenden 
wir Fior di Latte Mozza-
rella, Sauerteig und stein-
gemahlenes Mehl aus 
Cavallino. Dies gewährt 
hohe Bekömmlichkeit, 
Duft unverwechselbaren 
Geschmack.

This is who
we are!...

For the pizzas we use Fior 
di Latte mozzarella, sour-
dough and stone-ground 
flour from Cavallino. This 
grants high digestibility, 
fragrance unmistakable 
taste.

  Mozzarella: Fior di latte  •  Milch Creme  •  Milk cream

O	Pane Pizza	    6,50
	 con olio, pomodoro, aglio, origano
	 Pizza brot mit Öl, Tomaten, Knoblauch und Oregano
	 Pizza bread with oil, tomatoes, garlic and oregano

O	Bufalina  “crudaiola”	 12,50
	 Mozzarella bufala cruda, pomodorini, basilico, olive, pomodoro
	 Roher Buffelmozzarella, Kirschtomaten, Basilikum, Oliven, frische Tomaten
	 Raw Bufalo’s mozzarella, cherry tomatoes, basil, olives, tomatoes

O	Estiva	 13,50
	 Verdure miste, pomodorini, insalatina, pomodoro, mozzarella
	 Verschiedene Gemüse, Kirschetomaten, Salat, Tomaten, Mozzarella
	 Mixed vegetables, cherry tomatoes, salad, tomatoes, mozzarella

O	Fresca	   12,50
	 Rucola, parmiggiano, pomodorini, pomodoro, mozzarella
	 Rauke, Parmesan, Kirschtomaten, Tomaten, Mozzarella
	 Rocket salad, parmesan cheese, fresh-tomato, tomatoes, mozzarella

O	Cavallino “km. 0” con burrata cheese	 14,30
	 Melanzane, peperoni, zucchine, pomodoro, pomodoro secco, mozzarella
	 Burrata-käse, Auberginen, Paprikasch., Zuchini, Tomaten, Mozzarella, getrocknete Tomate
	 Burrata-cheese, eggplant, pepper, courgettes, tomatoes, mozzarella, dried tomato

O	Margherita”	   9,50
	 Pomodoro, mozzarella
	 Tomaten, Mozzarella
	 Tomatoes, mozzarella

O	4 Cheese & gorgonzola	   11,50
	 Formaggi misti, pomodoro, mozzarella
	 4 Käsesorten und Tomaten
	 4 cheeses and tomatoes

 O	Ciabatta vegetariana con burrata cheese	  14,90
	 Burrata, verdure miste, pomodorini, pomodori secchi, mozzarella
	 Burrata-käse, gemischte Gemüse, Kirschtomaten, Mozz., getrocknete Tomaten
	 Burrata-cheese, mixed vegetables, cherry tomatoes, mozzarella, dryed tomatoes

Ø	Paperina	   11,00
	 Patate fritte, pomodoro, mozzarella
	 Pommes frites, Tomaten, Mozzarella
	 French fries, tomatoes, mozzarella

Ø	Parmigiana con burrata cheese	   12,90
	 Melanzane, grana, basilico, pomodoro, mozzarella
	 Aubergine, Parmesan, Basilikum, Tomaten, Mozzarella
	 Eggplant, parmesan, basil, tomatoes, mozzarella

In questo locale non si paga il coperto   -   Wir berechnen kein Gedeck   -   No cover charge
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CASSA VELOCE  -  SCHNELL KASSE  -  TO PAY
Per pagare alla cassa, porti con sè la Personal Card. Grazie!

Liebe Gäste, zum Bezahlen bringen Sie ihre Personal Card bitte an die Kasse. Danke!   -   Please take your personal card and pay at the cashdesk. Thank you!

O	Baguette con speck	  	 15,50
	 Speck, gorgonzola, pom., rucola, mozzarella
	 Speck, Gorgonzola, Tomaten, Rauke, Mozzarella
	 Speck, gorgonzola cheese, tom., rocket salad, mozz.

Ø	Tirolese	 15,50
	 Speck, gorgonzola, porcini, pomodoro, mozzarella
	 Speck, Gorgonzola, Steinpilze, Tomate, Mozzarella
	 Speck, gorgonzola, porcini mushrooms, tomato, mozzarella

O	Calzone	 	 13,50
	 Prosciutto, funghi, pomodoro, mozzarella
	 Gekochter Schinken, Pilze, Tomaten, Mozzarella
	 Ham, mushrooms, tomatoes, mozzarella

O	Calzone “Pergola Art”	 	 14,90
	 4 formaggi, salamino, porcini, pomodoro, mozzarella
	 4 Käse, scharfe Salami, Steinpilze, Tomaten, Mozzarella
	 4 cheese, spicy salami, mushrooms, tomatoes, mozzarella

O	Cotto padano	 	 11,50
	 Prosciutto, pomodoro, mozzarella
	 Gekochter Schinken, Tomaten, Mozzarella
	 Ham, tomatoes, mozzarella

Ø	Cip e Ciop	  	 12,90
	 Patate fritte, würstel, pomodoro, mozzarella
	 Pommes frites, Würstel, Tomaten, Mozzarella
	 French fries, würstel, tomatoes, mozzarella

Ø	Viennese	 11,50
	 Würstel, pomodoro, mozzarella
	 Würstel, Tomaten, Mozzarella  •  Würstel, tomatoes, mozzarella

Pizze: con PESCE - mit FISH - with FISCH
O	Napoli		  12,50
	 Acciughe, capperi, olive, pomodoro, mozzarella
	 Sardellen, Kapers, Oliven, Tomaten, Mozzarella
	 Anchovies, capers, olives, tomatoes, mozzarella

Ø	Maui  (bianca - Weiß - white) no tomato	  	 16,00
	 Gamberetti, Brie, zucchine, pomodorini, basilico, aglio, mozzarella
	 Garnelen, Brie, Zucchini, Kirschtomaten, Basilikum, Knoblauch, Mozzarella
	 Shrimps, Brie, courgettes, cherry tom., basil, garlic, mozzarella

O	Carcio & Mare  (bianca - Weiß - white) no tomato		 13,50
	 Carciofi, olive, acciughe, mozzarella
	 Artischocken, Oliven, Sardellen, Mozzarella
	 Artichokes, olives, anchovies, mozzarella

O	Tonno e salamino		  13,90
	 Tonno, salamino, pomodoro, mozzarella
	 Thunfisch, Scharfe Salami, Tomaten, Mozzarella
	 Tuna, spicy salami, tomatoes, mozzarella

O	Tonno e cipolla		  12,80
	 Tonno, cipolla, pomodoro, mozzarella
	 Thunfisch, Zwiebeln, Tomaten, Mozzarella
	 Tuna, onions, tomatoes, mozzarella

O	Tonno, funghi, salamino e cipolla		  14,90
	 Tonno, funghi, salamino, cipolla, pomodoro, mozzarella
	 Thunfisch, Pilze, scharfe Salami, Zwiebeln, Tomaten, Mozzarella
	 Tuna, mushrooms, spicy salami, onions, tomatoes, mozzarella

O	Quattro stagioni  		  14,50
	 Prosciutto, olive, acciughe, funghi, carciofi, pomodoro, mozzarella
	 Schinken, Oliven, Sardellen, Pilze, Artischoken, Tomaten, Mozzarella
	 Ham, olives, anchovies, mushrooms, artichokes, tomatoes, mozzarella

O	Romanaccia  	 	 14,50
	 Acciughe, capperi, salame picc., pecorino, pom., mozzarella, olive
	 Sardellen, Kapern, scharfe Salami, Schafskäse, Tom., Mozz., Oliven
	 Anchovies, caper, chili salami, pecorino, tom., mozzarella, olives

Ø	Adria  		  16,50
	 Frutti di mare, aglio, pomodoro, mozzarella
	 Meeresfrüchte, Knoblauch, Tomaten, Mozzarella
	 Mixed seafood, garlic, tomatoes, mozzarella

Pizze “la tradizione” Pizze
O	Parma     con bufala		  13,90
	 Prosciutto crudo, pomodoro, mozzarella bufala, pomodorini
	 Rohschinken, Tomaten, Büffelmozzarella, Kirschtomaten
	 Raw ham, tomatoes, Bufalo’s mozzarella, cherry tomatoes

O	Pergola con burrata cheese		  16,00
	 Prosciutto crudo, mozz., porcini, pomodorini, burrata, pom., insalatina
	 Rohschinken, Mozz., Steinpilze, frische Tom., Burrata-käse, Tom., Salat
	 Raw ham, mozzarella, ceps, fresh-tomato, burrata-cheese, tom., salad

O	Friulana		  14,90
	 Prosc. crudo, rucola, parmigiano, pomodorini, pomodoro, mozzarella
	 Rohschinken, Rauke, Parmesan, Kirschtomaten, Tomaten, Mozzarella
	 Raw ham, rocket salad, parmesan cheese, fresh-tomato, tom., mozz.

O	Madagascar		  13,50
	 Ananas, prosciutto, pomodoro, mozzarella
	 Ananas, gekochter Schinken, Tomaten, Mozzarella
	 Pineapple, ham, tomatoes, mozzarella

O	Inferno		  14,50
	 Salamino picc., cipolla, pecorino, peperoni, pomodoro, mozzarella
	 Scharfe Salami, Zwiebeln, Schafskäse, Paprikaschoten, Tom Mozz.
	 Spicy salami, onion, ewe’s milk cheese, pepper, tomatoes, mozz.

O	Red Devil	 	 12,00
	 Salame piccante, pomodoro, mozzarella
	 Scharfe Salami, Tomaten, Mozzarella
	 Spicy salami, tomatoes, mozzarella

O	Gusto Veneto		  11,50
	 Salame dolce, pomodoro, mozzarella
	 Salami, Tomaten, Mozzarella  •  Salami, tomatoes, mozzarella

O	Foresta nera		  12,90
	 Prosciutto, funghi, pomodoro, mozzarella
	 Gekochter Schinken, Pilze, Tomaten, Mozzarella
	 Ham, mushrooms, tomatoes, mozzarella

O	Gradevole con Gorgonzola cheese		  14,90
	 Porcini, Gorgonzola, salamino, pomodoro, mozzarella
	 Steinpilze, Gorgonzola, scharfe Salami, Tomaten, Mozzarella
	 Ceps-mushrooms, Gorgonzola cheese, spicy salami, tomatoes, mozzarella

O	Capriccio d’estate	  	 13,90
	 Prosciutto, funghi, carciofi, pomodoro, mozzarella
	 Gekochter Schinken, Pilze, Artischoken, Tomaten, Mozzarella
	 Ham, mushrooms, artichokes, tomatoes, mozzarella

O	Quattro formaggi e salamino	 	 13,50
	 4 Käsesorten und scharfe Salami, Tomaten, mozzarella
	 4 cheeses and spicy salami, tomatoes

O	Salsicciotta		  14,50
	 Salsiccia veneta, rosmarino, zucchine, pecorino, pomodoro, mozzarella
	 Enheimische Wurst, Rosmarin, Pecorino-Käse, Zuchini, Tomaten, Mozz. 
	 House-wurst, rosemary, pecorino-cheese, zuchinis, tomatoes, mozzarella

O	Tentazione  con burrata cheese		  15,50
	 Salsiccia, burrata, funghi, peperoni, pomodoro, mozzarella
	 Enheimische Wurst, Burrata-käse, Pilzen, Paprikaschoten, Tomaten, Mozz.
	 House-wurst, burrata-cheese, mushrooms, pepper vegetables, tomatoes, mozz.

O	Contadina	 	 14,50
	 Salsiccia, pancetta, patate, cipolla, rosmarino, pomodoro, mozzarella
	 Einheimische Wurst, Bauchspeck, Kartoffeln, Zwiebeln, Rosmarin, Tom., Mozz.
	 House-wurst, bacon, potatoes, onions, rosemary, tomatoes, mozzarella

O	Gustosa  con burrata cheese		  14,50
	 Pancetta, porcini, pomodoro, mozzarella
	 Bauchspeck, Steinpilze, Tomaten, Mozzarella
	 Bacon, porcini mushrooms, tomato, mozzarella

O	Porcina  con Gorgonzola cheese		  14,90
	 Porcini, salamino, gorgonzola, cipolla, pomodoro, mozzarella
	 Steinpilze, Salami, Gorgonzola käse, Zwiebel, Tomaten, Mozzarella
	 Porcini mushrooms, salami, gorgonzola cheese, onion, tomatoes, mozz.

O	Valtellina  con burrata cheese		  14,90
	 Bresaola, grana, rucola, pomodorini, pomodoro, mozzarella
	 Bündnerfleisch, Parmesan, Rucolasalat, frische Tomaten, Mozz., Tom.
	 Air-dried beef, parmesan cheese, rocket salad, fresh tomato, mozz., tom.

Mozzarella Fior di latte  -  Milch Creme Mozzarella  -  Milk cream mozzarella

In questo locale non si paga il coperto   -   Wir berechnen kein Gedeck   -   No cover charge



Aperitivo
Spritz Aperol	 5,50
Vino frizzante, Soda, Aperol, arancio
Sekt Weine, Soda, Aperol, Orange
Sparkling wine, Soda, Aperol, Orange

Spritz Hugo 	  5,50
Vino frizzante, Soda, Sambuco, Menta
Sekt, Soda, Holundersirup, Minze
Sparkling wine, soda, elderflower, mint

Spritz Hugo Lady	  5,50
Vino frizzante, Soda, Sambuco rosa, Menta
Sekt, Soda, Holundersirup, Minze
Sparkling wine, soda, elderflower, mint

Spritz Campari	  5,50
Vino frizzante, Soda, Bitter Campari
Sekt Weine, Soda, Bitter Campari
Sparkling wine, Soda, Bitter Campari

Lemon Spritz “no acool”	  5,50
Prosecco “00”, Limoncello “00”, Soda
Sekt Weine “00”, Limoncello “00”, Soda
Sparkling wine “00”, Limoncello “00”, Soda

Orange Spritz “no acool”	  5,50
Prosecco “00”, Arancio “00”, Soda
Sekt Weine “00”, Orange “00”, Soda
Sparkling wine “00”, Orange “00”, Soda

Virgin-Mojito	  6,00
Lemon, zucchero di canna, menta, lime

Americano	  8,00
Vermouth, Campari Bitter, Soda

Aperitivo analcolico	  4,50
Gingerino

Bib i t e
Getränke  •  Drinks

Cola / Orange / Ice tea	 lt. 0,30	  3,90
   “          “           “	 lt. 0,50	  5,00
Spezi / 7Up / Tè freddo	 lt. 0,30	  3,90
    “        “            “ 	 lt. 0,50	  5,00
Apfelschorle	 lt. 0,30	  3,50
Succo mela - Succo arancio	 lt. 0,30	  3,70
Apfel Saft - Orangen - Applejuice - Orange juice

Schweppes lemon - Tonica	 lt. 0,18	  3,50
Bibite in lattina	 lt. 0,33	  4,00
Dosen  -  Soft drinks cans

Succo di frutta bottiglia	 	  3,70
Pera - Pesca - Albicocca

Acqua min. Mineralwasser • Sparkling water	 lt. 0,75	  4,20

Birra in bottiglia
Flaschenbier  •  Bottled beer

IT	Birra analcolica 	                 lt. 0,33	   4,80
	 Alkoholfrei - Alcohol free

D	Weizen Erdinger		  lt. 0,33	 4,80
	 analcolica - Alkoholfrei - Alcohol free

IT	Otus, cuor di pane		  lt. 0,33	   5,00
	 senza glutine - Glutenfreies Bier
	 Gluten-free beer

MEX	Corona - IT Ichnusa		  lt. 0,33	 4,50
D	Weizenbier Erdinger 		  lt. 0,50	 6,50
IT	Otus LOLIPA Artigianale   5,1%		 lt. 0,50	   7,00
	 Birra speciale non filtrata
	 Von Hand gebraut - Italien artisan beer

Birra alla spina
Bier vom Fass • Draught beers

IT	Special Forst Felsenkeller    5,2%	 lt. 0,30	   5,00
	 Halber Liter "Ungefiltertes Bier"	 lt. 0,50	   6,50	 Non filtrata  -  Unfiltered beer

IT	Moretti Bionda  4,6%	 lt. 0,30	   4,50
	 Halber Liter - Helles Italien	 lt. 0,50	   6,00
	 Liter	 lt. 1,00	  11,00
IT	Moretti Rossa    7,2%	 lt. 0,30	   5,00
	 Halber Liter	 lt. 0,50	   6,50	 Rotes Bie - Red

D	Weizenbier Franziskaner   5,0%	 lt. 0,50	   6,00

Vino d.o.c. - d.o.c.g.
d.o.c. - d.o.c.g. in Glas • Wine by glass 
Prosecco Brut d.o.c. - (Sekt - Sparkling)	 Veneto	 lt. 0,15	  5,00
Chardonnay Villa Stajnbech	 Veneto	 lt. 0,15	  5,00
Pinot Grigio	 Veneto	 lt. 0,15	  5,00
Vermentino (Agostinetto)	 Toscana	 lt. 0,15	  5,00
Lugana	 Lombardia	 lt. 0,15	 6,00
Morellino di Scansano	 Toscana	 lt. 0,15	  5,50
Sangiovese (Agostinetto)	 Toscana	 lt. 0,15	 6,00
Chianti       (Castiglioni)	 Toscana	 lt. 0,15	  5,00
Cabernet Franc	 Veneto	 lt. 0,15	  5,00
Rosè (Agostinetto)	 Toscana	 lt. 0,15	  5,00

Vini sfusi
Weine von Fass  •  Draught Wine
Prodry - Bianco frizzante - Sekt - Sparkling wine
lt. 1/4   5,20             lt. 1/2   9,00             lt. 1   14,00
Merlot - Rotwein - Red wine
lt. 1/4   5,00             lt. 1/2   8,00             lt. 1   13,00
Chardonnay - Weißwein - White wine
lt. 1/4   5,00             lt. 1/2   8,00             lt. 1   13,00
Giramondo (Lambrusco) Süßer Rotwein - Sweet red wine
lt. 1/4   5,20             lt. 1/2   9,00             lt. 1   14,00 w
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